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Választás ellőtt.
Újvidék városának polgárai kedden 

törvényhatósági bizottsági tagokat válasz­
tanak. Megbízást adnak ezzel megválasz­
tott polgártársainkat?, hogy a város erkölcsi 
és anyagi javait kezeljék, azokról hatá­
rozzanak.

A választás tehát fontos úgy a vá­
lasztókra, mint a megválasztottakra. A 
választókra fontos, mert mindent, a mit 
a közigazgatástól várnak és kapnak, vá­
lasztottjaikra bíznak. A megválasztottak 
pedig felelősséggel járó. terhes kötelessé­
gek teljesítésére vállalkoznak.

Az állam újabb és újabb teendőket 
hárít az önkormányzati közigazgatásra és 
rna-holnap ott 'leszünk, hogy a közigaz­
gatás összes szálai összefutnak a. város 
kezeiben.

A város legfőbb szervének, a törvény- 
hatósági bizottságnak jelentősége tehát 
csak emelkedhetik és fog is emelkedni, 
nng az állami közigazgatás ki nem oltja 
az önkormányzat életét.

De mig ez be nem következik, csak 
örvendetes jelenség, hogy a polgárok a 
törvényhatósági bizottsági választások 
iránt érdeklődnek, mert ez az érdeklődés 
élénk közszellemre vall, ez pedig minden 
köztevékenységnek éber ellenőre.

Ha ez az érdeklődés nem lenne már 
meg, úgy megteremteni kellene (azt. mert 
a közügyek iránt fmutatkozó közöny ma­
goknak a közügyeknek hanyatlását bizo­
nyító symptoma. Sehogy sem lehet egész­
séges és örvendetes állapot, ha a polgárok 
közügyeiknek intézésével nem törődnek, 
és a „da me sine me“ rendszerébe nyug­
szanak bele.

Általában véve tehát csak örülni lehet 
azon, hogy a polgárok a törvényhatósági 
bizottági tagválasztások iránt érdeklőd­
nek. hiszen a törvényhatósági bizottság 
legfőbb szerve és ellenőre azon városi 
közigazgatásnak, mely úgyszólván minden 
erkölcsi és anyagi érdekeinket felöleli.

Ha meg tudnánk állapodni abban, 
hogy ez az érdeklődés kizárólag [csak 
ezen természetes forrásból fakadt, úgy 
örömünket mi sem zavarná.

De sajnos ezt nem tehetjük, mert el 
nem titkolható tény hogy ezen érdeklő­
dést az oktalanul felidézett politikai 
pártérdek és szenvedély szítja.

A város polgársága politikai pártlobo­
gók alatt küzd, és e küzdelem jelszava, 
nem a város érdeke, hanem a pártérdek. 
A dolog nagyon perverz, de úgy látszik

tetszik azoknak, a kik évekkel ezelőtt 
kezdték azt és folytatják esztelenül, de 
rendületlenül.

Évekkel ezelőtt történt ugyanis, hogy 
olyanok is, kiket politikai meggyőződé­
sük nem a kormánypártba vezetett, 
törvényhatósági bizottsági tagságra aspi- 

1 ráltak. Meglevén ehhez minden erkölcsi 
és törvényes kellékük, és a mi íődolog, 
meg lévén a választók többségének bi­
zalma is, talán jogos is volt ezen aspi­
rálójuk.

A kormánypárt azonban srófos eszé­
vel úgy találta, hogy az ellenzéki meg­
győződés disqualifikál. A ki ellenzéki, az 
nem lehet törvényhatósági bizottsági tag 
A törvényben erről ugyan nincs szó, no 
de hiszen akkor még nem tört ki a kor­
mánypártban a jog, törvény és igazság. 
Éppen azért, jog, törvény és igazság 
nélkül, de annál több hivatalos presszióval 
igyekeztek megbuktatni az ellenzéki 
jelölteket.

Erőlködésük ugyan csütörtököt mon­
dott, az ellenzéki jelöltek mandátumhoz 
jutottak, de a kormánypárt elmebeli 
állapota nem javult Sőt.:

Bevonulván az ellenzéki pártálláséi 
bizottsági tagok a közgyűlésbe, csakhamar 
látniok kellett, hogy a kormánypárt 
szabadelvű egyházi átok alá fogta őket. 
Még pedig a nagyobbik alá.

A közgyűlések előtt tartott értekez­
leteikre ellenzékit meg nem hívtak. Az 
ott hozott legbolondabb határozataik is 
kötelezők voltak a párttagokra a köz­
gyűlésen is. Ha ellenzéki ezen határozatok 
egyike — másika ellen felszólalt, úgy 
azoknak kötelező ereje a szabadelvű 
bizottsági tagokra nézve ezáltal szent és 
sérthetetlen lett, ha mindjárt a megtá­
madott határozat nyilvánvalóan a város 
kárára volt is. A bizottsági működésből 
az ellenzékiek kizárva lettek. Nagy sze­
rencse, ha közülök egyet a lóavató vagy 
árvizbizottságba beválasztottak.

És a mi,a fő, dogmaként fogadtatott 
el és követtetett, hogy ellenzékinek soha 
sem lehet igaza!

Ezt a dogmát annál könnyebben 
lehetett érvényesíteni, mert köztudomású­
lag az igazság mindig a szavazásból 
derül ki.

Szavazásokban pedig a kormánypárt 
mindig nagy volt!

A kormánypárt tehát derék munkát 
végzett a törvényhatósági bizottságban.

A helyett, hogy a maroknyi ellenzéki 
csoportot munkatársává fogadta volna,

el taszította magától. A helyett, hogy azt 
nézte volna mi köt. egymáshoz bennünket, 
megrögzött csökönyösséggel azt az űrt 
tette tátongóbbá, a mely elválaszt ben­
nünket egymástól. Pedig nagyon szereti 
magát a hazafi>-ág, politikai eszélyessóg 
és bölcs Opportunismus kizárólagos tu­
lajdonosának hirdetni.

Ezt a helyzetet a kormánypárt, te­
remtette és tartotta fenn és igy csakis 
övé a felelősség a miatt, hogy a küszö­
bön álló választások ezen helyzetnek sig­
ns tu rája alatt folynak.

A polgárok pedig nem fognak mame- 
lukokat választani, kik mint a kormány­
párt választottjai kénytelenek lesznek a 
párt fegyelem bilincseit felvenni és sokszor 
jobb meggyőződésük ellenére a város és 
polgárainak rovására és kárára szavazni.

Az ellenzéki jelöltek és bizottsági ta­
gok véleményszabadságát azonban semmi 
sem nyűgözi le.

A választás tehát nem lesz nehéz.

Bortermelőinkhez a borfogyasz­
tási adóról

A filokszera által elpusztított szőlőink új­
bóli beültetése és okszerű művelése folytán 
hála a gondviselésnek és népünk szorgalmának 
bortermelésünk évről évre nagyobb arányokat 
ölt. Időszerűnek hisszük ez okból most már á 
bortermelőinket érintő borfogyasztási adónak 
ide vonatkozó szabályait (Hivatalos összeállítás) 
e helyen szellőztetni:

Ugyanis bortermelők, kik szemleivbe felvett 
legalább 5 hliter bor készlettel bírnak s ezen 
italukra nézve rendelkezési jogukat fenn akarják 
tartani, azt bejelentik, nem kőtelesek a fogyasz­
tási ado't azonnal, hanem csak esetről esetre 
megelőzőleg fizetni, t. i. amidőn valamely hordó 
bor fogyasztását, megkezdeni szándékukban van. 
E kedvezményt vesztik, ha a fogyasztási adó­
jövedelem megkárosítására visszaélnek, vagy 
a kik ellen egy évben ebbeli adóhátralék czimén 
kétszer kellett kényszer rendszabályokhoz nyúlni.

A hordók mértékjelzéssel legyenek ellátva.1
a készletben czélbavett minden változás* 

mint bepinczézés, kipinczézés vagy fejtés a 
fogyasztási adó szedéssel megbízott irodában 
mindenkor legalább 6 órával előbb bejelentendő, 
ha több mint 6 órával előbb történik a bejelen­
tés, a bejelentő félnek áll jogában a hivatalos 
felügyelet alá eső ezen cselekménye időpontjának 
meghatározása. Ezen műveletek különben nyáron 
reggel 5-től este 9 és télen reggel 7-től este 7 
óráig terjedő időre jelenthetők be. Haja bejelen­
tett időt meghaladó egy órán túl a felügyelettel 
megbízott közeg a helyszínen meg nem jelen, 
joga van félnek a bejelentett műveletet e közeg 
jelenléte nélkül véghez vinni, cselekménye úgy 
tekintendő, mintha ez a felügyelettel megbízott 
közeg jelenlétében történt volna.

Megadózott italokat adózatlanokkal ugyan- 
egy helyiségben tartani tilos. (Különben ezeh 
tilalom betartására bérleti kezelésben az adó-
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szedésére jogosítottak, mint haszontalan meg­
szorításra, nem szoktak súlyt f- kletni, ezt hall­
gat tig tűrik). . , ■,

A must bejelentése annak behozatala idejé­
ben megtörténvén, most már azt, mihelyt annyira 
kiforrt, hogy többé nem must hanem bor, a fo­
gyasztásiadé szedésével megbízott közegnél be 
kell jelenteni. Ez a bejelentés nem akkor teendő, 
amikor az ujbor lefejtetik, hanem mar akkor, 
amikor a bor annyira kiforrt, hogy tisztulni kezd, 
ami körülbelül hat héttel a szüret után szokott 
rendes körülmények között bekövetkezni.

A nyert bor mennyisége a musthoz oly 
arányban áll, hogy minden 11 hektoliter mustnak 
10 hektoliter seprős bor felel meg. Ezen 
arány szerint kell eljárni, ha a felveted alkal­
mával ennél kevesebb bor találtatnék. A bornak 
a seprőről való lefejtése után pedig az említett 
leszámításon kivid a borseprőre, feher bornál 
10% vörösnél 6«/0. azonkívül el párolgására es 
apadásra évenkénti külön 2»/„ leszámításnak 
van helye. Magától értetődik, hogy ezen leszá­
mításoknak csak akkor lehet helye, ha a hiány 
a megengedett és leírandó hiányon belül tényleg 
fennáll, ellenkező esetben az előtalált készlet 
felvétetik, esetleg a leszámítható hiányt megha­
ladó hiány után járó fogyasztási adót a fel le­
róni tartozik.

Valamely köteles bejelent es elmulasztása, 
amennyiben súlyosító körülmények fenn nem fo­
rognak, a megrövidítés veszélyének kitett^ bor 
mennyisége után járó fogyasztási adón hív id 
ezen összegnek négyszeresséig terjedő busag- 
büntetés alkalmazásának van helye.

Végül ámbár nem tartozik szorosan jelen 
tárgyunk keretébe, mégsem hagyhatjuk szó 
nélkül azt, hogy az állami italmérési jövedékről 
szóló 1899. évi XXV. t.-czikkhez kibocsátott 
végrehajtási utasítás rendelkezései szerint, bor­
termelők saját termésű boraik utczai kimérésére 
és álló vendégek részere való poharazásra mél­
ákéit, engedély-illeték kötelezettségével enge­
délyt nyerhetnek, tehát boraiknak ezen a módón 
való értékesítése is megköiinyittetett.

Újdonságok.
(Törvényhatósági bizottsági választás.

Mozgalmas napnak igérkezi a keddi nap. 
Választás lesz. E napon 24 bizottsági tag 
választása fog megejtem! és pedig az 1 ke­
rületben 7, a II. kerületben szintén 7, s a 
Hl és IV. kerületben összesen 9. Azonkívül a

dr. Devich leköszönésével megürüli l bízott- . 
sági állás szintén az I. kerületben. Legerde , 
kesébbnek, de tán leghevesebbnek is ígérkezik , 
a 11. kerületben a választási mozgalom, itt 
az ellenzék valanienyi állást el akarja hódi- ; 
tani. Az I. kerületben is előrelátható az 
eredmény, amely abból fog allaui, hogy 1 -
állast hódit el az ellenzék, ami ha bekövet­
kezik, valószínű, hogy a kormánypárt vezér- 
fel fiai buknak ki. A 111. és IV. kerületben a 
radikálisok ellen folyik a harcz, de kevés kilátás­
sá!. Az 1 es II. kerületben döntő mérkőzés lesz. 
Tudjak ezt a kormánypárti körök és mindent 
elkövetnek a választás sikeréért. Az első nagy 
értekezletükre maga a főispán hívta egybe a 
párttagokat, ó maga elnökölt es vesztve« a 
polgármester is. Maga az értekezlet is az ál­
lami polgári iskolában volt. Ez mind meg 
nem engedett dolog, de hát a törvény, jog és 
igazság korszakában mindent megengednek.

(Az újvidéki gyermek barátok egylete) 
ez évben 104 szegénysorán iskolás gyermeket 
lát el tetőtől talpig teli ruházattal A felruhá­
zás! ünnepély vasárnap folyó hó 17-én d. u. 
i/a3 órakor az Erzsébet szálloda dísztermében 
fog megtartatni, ahol a kiosztás alá kerülő 
ruhák ugyanazon napon reggeli 8 órától kezdve 
közszemlére lesznek kirakva. A íelruházási 
ünnepélyre az egylet a n. é. közönséget ez utón 
is tisztelettel meghívja.

(A színházi évad vége.) F. hó 13-án 
búcsúzott el Somogyi Károly színigazgató 

! Újvidék közönségétől. Bátran állíthatjuk, hogy 
I már évelt hosszú sora óta ily jó társulat nem 
! időzött városunkban s hogy e társulat a 
! közönség legkenyesebb követelményei kielé- 
; gitésére is képes. Mellesleg jegyezzük meg 
, még. hogy Somogyi időközben a nagyváradi 
! színház igazgatójava választatott s Így társit- 
I iota a jövőben mégf a mostaninál is teljesebb 

és kitünőbb lesz. A midőn mi uj állasához 
sok szerencsét kivárniuk neki, csalt azt mond­
hatjuk még: mielőbbi viszontlátásra!

(Születések halálozások és egybekelések 
statisztikája.) A múlt héten született 8 fiú 

‘ és 12 leánygyermek. Elhaltak: Kleiszner

éves, Vojnovits Száva gör.

,) Gusztáváé rom. kath. 22 eves, Fetter József
rom. kath. 70 éves, Nikolits István gör. ltel. 
75 éves, Kobilarits Demeter gör. kel. 9 év es, 
Kuezeviis György né gór. kel. Öt) eves,. Hever 
Katalin rom. kath. 18 napos, Csurcsits Sebökné 
o-ör. kel 24 eves. Kiokíts Mária gör kel. o

kel. 2 éves, Kohl- 
lárits János gör. kel. 3 éves, Vlahovits János 
gör. kel. 70 éves, Maletinszki Hona rom. kath.
2 éves, Mázán András rom. kath. 21 napos, 
Panautovits György gör. kel. 43 éves, Teo- 
dorovits Miklós gör. kel. 8 napos, Hits Vazul 
gör. kel. 59 éves és Kosztits Vladimir gör. 
kel. 9 hónapos korában. Egvbekeltek : Szlivka 
István — Mezei Katalinnal, Gyorgyevits György 
— Müller Camiliával.

(Az ügyvédek ügyeimébe.) Az uj bűnvádi 
eljárás rendelkezése folytán az ügyvédi 
kamarák állítják össze ezentúl a hivatalos 
utón kiemelendő védők listáját. Ez az össze­
állítás úgy történik, hogy az ügyvédi kamara 
választmánya felhívja első sorban a kamara 
székhelyén lakó ügyvédeket jelentkezés végett.
A szabadkai ügyvédi kamara is kibocsátotta 
már e felhívásokat és a beérkezendő jelent 

j kezeséhez képest fogja a listát összeállítani.
I Kívánatos volna tehát, hogy minél többen 
• jelentkezzenek, nehogy a választmány a jelent- 
! kezesek figyelembe vétele nélkül legyen 
j kénytelen a névsort összeállítani. A hivatalos I védelmekre egyébiránt több kedvük is lesz az 
I ügyvédeknek. — mert sok esetben a bűnvádi 

általányból térítik meg a védői dijakat, ha 
azokat a feleken behajtani nem lehetne.

iAz esküdtek lajstroma.) Az esküdtek 
; lajstroma már össze lett állítva E szerint 
! a következők lettek a lajstromba felvéve.
; Ackermann György szatócs, Amhrózy Béla 

kir. folyammérnök, Anika András bognár,
! Dr. Bállá Aladár ügyvéd. Bállá Ár ád gazdász,
I Dr. Bállá Emil ügyvéd, Bállá Géza szesz- 
! gyáros, Balogh Dezső szabó, Bauer Ferencz 
I kádár, Beck Emil városi tanácsnok. Di ^ Belo- 
i horszky János ügyvéd, Belyanszki György 
] nyug. kir. adótárnok. Berczeller Lipót városi 

mérnök, Botló Mihály asztalos, Bogyó Ottó 
. megyei útbiztos. Bruck Arnold magán hiv., 
i Dr. Bruck Benő ügyvéd, Bruck Ferencz 
; felsőbb kevesli, iskola igazgatója. Czittler 
i Raima hu Antal magán hív., Dr. Csirics A.
I Milan ügyvéd, Dr. Csirics A. Szima ügyvéd- 
I jelölt. Csurcsics Pál köm velő. Dalia Lajos 

fővámszedő, Dr. Davidovacz Milan ügyvéd, 
Debelyacski Izidor földbirtokos. Deutsch Adolf 
máv. főmérnök, Dietzgen Gábor kereskedő, 
Dietzgen Imre id. kereskedő, Dietzgen Imre ifj. 
kereskedő. Dimits János földbirtokos, Dimovits 
Miklós kereskedő, Dorozsnvak Béla szatócs,

Az Újvidéki Hírlap tánczája.

Megfeledkezett magáról.
„Megfeledkezett magáról! Voilá tout!11 

monda a mindig halvány Lédéi bárónő, a ke- 
,-evet szögletébe dobva az újságot. Ezzel meg 
volt hozva az Ítélet, Te merényi grófné a tár- j
aasáf számára lehetetlenné vált.° ** *

Berkes urnák voltaképpen csak Deresy 
gróf két fiacskáját kellett volna tanítani és 
oktatni. A kis nyolcz éves Blanka részére ne­
velőt akart a gróf fogadni.

De amikor a nevelő első tanórája, melyet 
a fiúknak adott, vége felé járt, kinyílt az ajtó 
és hangosan nevetve betoppant a kis Blanka, 
mögötte czammogott méltóságteljesen egy nagy 
újfundlandi komondor. A szoba közepén mind­
ketten megálltak.

„Jó napot, kedves Berkes ur!“ köszöntött 
á kis leány. „Azért jöttem ide Caesarral, hogy 
megkérjem: tanítson engem is!“

Caesar, a kutya, nagykomolyai] letelepe­
dett a padlóra; s most mindketten várako­
zásteljesen tekintettek a nevelőre. Valóban 
bohókás pár volt.

„És Cáesart is tanítsam ?“ kérdezé ne­
vetve a fiatal ember.

„Oh nem! Caesart csak a verés végett 
hoztalh magammal.“

Mit akar ezzel mondani? Nem értem önt, 
kontesz?11

„Blanka a nevem!“ javította ki. „Egész 
délelőtt kunyoráltám a papánál, engedné meg, 
hogy önnél tanulhassak. Nem kell nekem ne­

velőim ; azok mind nagy papaszemet viselnek. 
Végül azt mondta papa, menjek önt megkérni, 
hogy tanítson, de ha valamit nem fogok tudni, 
akkor meg fog verni. Azért hoztam magammal 
Caesart, verje meg ót, ha valamit nem tudok!“ 
monda a kis hamis.

Berkes ur úgy nevetett, hogy könyek fa­
kadtak szeméu.

,.És mit tud már, kedves Blanka?"
„Semmit!“ volt a kishangu válasz. „De 

i nagyon, nagyon szorgalmas leszek. Oh kérem, 
tanítson engem is, Berkes ur!“

S a kicsike esdeklöen pillantott a fiatal 
I emberre. Lehetetlen volt a kedves kis gyer- 
j mektiek ellentállni. Berkes ur meghagyta 
1 a még mindig kaczagó fiuknak, hogy készítsék 
! el feladatukat s uj tanítványához fordult,
I megmagyarázva neki, hogy sem ót, sem Cae- 
; sart nem fogja megverni.

Berkes ur képeskönyvet mutatott a kis 
i Biankónak és megkérdezte tóle az abban le- 
1 rajzolt állatok, növények és virágok neveit. 

Azután sorra került Blanka kis kacséinak öt 
ujja: elmondatta vele az öt ujj nevét. S araikor 
a hüvelykujjnál tartott, elbeszélte neki Hüvelyk 
Matyi meséjét. Ezzel a tanóra véget ért.

Hiszen ezek pompás kilátások! Nem kap 
verést; s csak oly dolgokat kérdeztek tőle, a 
miket tudott, végill pedig meg szép mesét is 
mondtak el neki. Nincs az a hatalom a földön, 
atnelylyel bármilyen nevelőnél nagy papaszem­
mel tea lehetett volna kény szét iteni. Egyelőié 
nem is kapott nevelönót. Berkes ur maga 
körte Deresy grófot, hogy bízza tea Blanka 
oktatását. A gróf szívesen beleegyezett. Meg­
tett mindent, a mit kis kedvencze. szeretett, 
elhalt neje képmása kívánt.

„kis ráadása,

addig nieií-

Igy lett Blanka a nevelő 
amint ó maga tréfásan nevezte.

Mig a fiuk tanultak, Blanka 
csinálta a feladatát és megfordítva: ha ezek 
feladatukat készítették, Blanka oktatásban 
részesült. 8 a kicsike sokkal tanulékonyabb, 
szorgalmasabb es engedelmesebb volt, mint 
bátyjái. Berkes ur nem sajnálta meg, hogy 
elfogadta „kis ráadás-at. Gyakran megszégye­
nítette bátyjáit, amikor ezek leczkéiket nem 
tudtak, melyeket Blanka hallgatás után ta­
nult meg.

„Ez nem nehéz: hic, liaec, hoc, huius, 
huius, huius ; stb., olyan, mintha fát vágnának!“ 
monda.

Berkes ur tanóra után rendesen sétálni 
járt tanítványaival vagy a közeli folyón csó­
nakáztak, vagy pedig karikákat hajtottak a 
kertben, Blanka sohase távozott a nevelő ol­
dala mellől. Bárhogyan is ugrándoztak a fiuk, 
nala maradt és beszélgetett vele bábuiról, 
galambjairól, Caesarról s ezer más dologról, 
amelyeknek fontosságát Berkes ur kellően 
méltányolni tudta. Hálából megjegyzett ma­
gának minden oktatást a növényekről, rend­
szerükről, csodás életükről Megösinerte és 
megszerette a természetet. S ha tanítója meg­
magyarázta, milyen kedvesek és szerények 
mindé szép mezei virágok, mire jó minden 
egyes füvecske: akkor eltökélte, hogy ó is 
ilyen kedves, ilyen jó akar lenni, mint a 
virágok.

S idővel azzá is lett.
Négy évig szívta magába Berkes ur ne­

mesítő oktatását és élénk elméjével felfogta, 
hogy nevelője is olyan nemes mint oktatása.

íi
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Dracli Mátyás asztalos, Dr. Duha Dávid j 
örm.-ny leiké -z, Dussing .János liutor keres- | 
keilő. Kekst in Berthold könyvelő, Érti Ignáez 
városi tanácsnok". Krnszt Bernal fakereskedo, 
Ernszt dózsei kereskedő, Krnszt Mark keres­
kedő, 1 fj. Faith Boldizsár gőzmalom tulajdonos, 
i'arkas Lajos vaskereskedő, Fehér István 
illatszerész. Fehér József rézöntő, Findeisen 
Ágoston kereskedő. Dr. Fischer Henrik ügyvéd, 
Fischer Jakab hitközségi jegyző, Fischer 
József kereskedő, Fischer Sándor kereskedő, 
Forster Géza városi tanácsnok. Franczuszki 
Milán hitelintézeti hivatalnok, Frank Lipót 
vállalkozó. Freund Lajos gabonabizományos, 
Fuchs Karoly ügynök, Fürst János szállodás, 
Dr. Gaal Ödön ügyvéd. Dr. Gavanszki Tódor 
ügyvéd. Georgievits Pál gyógyszerész. Gold­
stein Mór fogyasztási adó ellenőr. Gosztovies 
Pál ügyvéd. Grcsits János gymn. tanár, 
Grossinger János gyógyszerész. Guszek István 
ácsmester, Guttmann Arnold fűszerkereskedő, 
Gögös Ignáez, Haller József ügyvéd, Häuslich 
György szatócs, Heim Jakab földbirtokos, 
Herczog István gyógyszerész, Herger Ágoston 
könyvkereskedő. Hirschenhauser Benő könyv­
nyomdász, Hirschl Samu szatócs, Hoffmann 
Lambert szabó. Hoffmann Miksa vasúti mérnök, 
Dr. Horváth Géza ügyved, Horváth István 
fűszerkereskedö. Idei Antal földműves, Jahn 
Róbert városi alszámvevő, Dr. Jankó vies Pal 
ügyvéd. Jaiiovitz László kereskedő. Jasznits 
János fűszerkereskedő, id Jojárt János tanító, 
Jorgovits Sándor tanfelügyelő helyettes, Kame- 
nitzky Sándor járási orvos, Kapusztráu 
Ágoston nyug. számtiszt, Koszper Gergely 
kovács. Kantor Izidor kereskedő, Keleti 
Ferencz fogyasztási adókezeló, Keresztes Béla 
kir. közalapítványi urad. számtiszt. Kertész 
Mór czipész, Kürschner Pál kereskedő. Kitz- 
véger Imre épitőmester, Dr. Kleiszner Gusztáv 
ügyvéd. Kő csy Sándor géplakatos. Kőim 
Hermann magán hiv., Dr. Kulin Károly ügyvéd, 
Kojov János állatorvos, Kohlmayer Lajos 
aranyműves, Dr. Kondorosy Döme földbirtokos, 
Korény-Scheck Vincze fogymnásiumi tanár, 
Köhler Fülöp asztalos. Dr. Kovács Bódog 
ügyvéd, Kovacsics Döme háztulajdonos. 
Königstiidiler Adolf eczet gyáros, Kriszhaber 
Mór ügyvéd. Dr. Krnó Milos ügyvéd, Kron 
Károly kereskedő, Kugler Ede nyug. városi 
számvevő, Kungl Ádátn városi közgyám, Kurtz 
Kornél esztergályos, Dák its Milán eczetgyáros,

Landsmann Adolf kereskedő, G. Lapadalovics 
Ferencz géplnkatos. Lebherr Károly liszt- 
kereskedő, Loschitz Miksa magán hiv., Luvre- 
kovics Ferencz halász, Lovrekox ics Mihály 
halász, Löwenberger Hermann kereskedő, 
Ludwig József kereskedő, Lugomerszki Uros j 
nyug. tanító, Majsay Lajos tőkepénzes, | 
Malatinszki lnne szabó, Mamusits István j 
czipész, Manojlovifs Bogdán ügyvédjelölt, I 
Mai czekovils Imre városi aljegyző. Marecskó - 
Antal asztalos, Markov ics Péter háztulajdonos, i 
Márkus Péter, kalapos, Maros Mihály szatócs, 
Ma tics Dusán főkönyvelő, Maurits József 
csapos. Mayor Arnold pékmester, Mayer Imre 
szállodás, Mazány János földműves, Menrath 
József hutor-kereskedő. Messer Salamon só­
árus, Mészáros Gáspár városi tanácsnok, 
Michels Gyula magánzó, Mi rka Lambert 
k ügy ári igazgató, Mikovits Nesztor nyug. tanító, 
Dr. Mi!ics Dusán földbirtokos, Miroszávlyevits 
Koszta kereskedő, Molnár János fogyom, tanár, 
Molnár Miklós magánzó, Mézes József m. 
hivatalnok, Nagy Sándor kovács, Dr. Nemes 
Sándor ügyvéd, Nyiry András szatócs. Ober­
in ay er Rezső korcsmáros, other Mór keres­
kedő, Dr. Pap Ignáez lelkész. Pap József 
fogymn. tanár, Papp László mérnök, Paquov 
József kereskedő, Paresefich Vincze fogymn. 
tanár, Pászli Pál földműves, Dr. Pávlovits 
István ügyvéd, Pék ló Béla építész, Pék ló 
Jakab hetegsegélyző egyleti igazgató, Petencz 
Ferencz nyug. osztr. áll. vasúti fonok, Péter- 
vári Sándor városi számtiszt, Petzy Popovits 
István polgármester. Pintér Ignáez háztulaj­
donos, Polakovics László eczet. gyáros, Dr. 
Polit Mihály ügyvéd, Popper Lipót kereskedő, 
Prodanovits Milán ügyvéd-jelölt, Profínná 
Béla városi főjegyző, Profínná Mátyás korcs- 

; maros, Puliszák József városi kataszteri 
nyilvántartó, Pusibrk Vazul gymnásiumi igaz- 
gáti), Raabstern Mór eczet-gyáros, Rndovánovits 

i György ügyvéd, Rédli József földműves, 
í Regenyi István ékszerész, Reich Mátyás kocsi- 
j gyáros, Richter Dániel series-kereskedö,
! Rohőnyi Gyula ügyvéd és orsz. képviselő,
: Róka Álltai háztulajdonos, Róka János háziul aj- 
! dotios, Romanovits Pál kereskedő, Rosenblüth 
J Sámuel kereskedő, Rössler Albert kereskedő, 

Rotli Vilmos kereskedő, Sax Ferencz nyug. 
j vasúti ellenőr. Schaffer Ármin földbirtokos, 

Schaffer Zsigmond ügynök, Schatteles Nándor 
szabó, Sclilemender János hentes, ifj. Schomati

János kőfaragó, Schreiber Armin kereskedő, 
Schwarcz Vilmos kereskedő, Schubert János 
hentes, Schuszter Rezső ügynök, Sevin Lajos 
ruhafestö, Simon Bernát csizmadia, Singer 
József fényképész, Soltts Márton kőműves, 
Spitz Mihály kőműves. Steiner Gyula keres­
kedő, Dr. Steiner Soma orvos, Dr. Steinfeld 
József orvos, Sztratimirovits Vláda városi 
tanácsnok, Szabó István hentes, Dr. Szabó 
Lajos ügyvéd, Szabó Lajos szatócs, Szalay 
Lajos ügyvéd. Szalkay Pál czipész. Szarka 
Ambrus tanitó, Dr, Szavits Milán a szerb 
Maticza titkára. Szecsey Iván ügyvéd, Szed- 
lacsek Lajos háztulajdonos. Szel fért Antal 
vasúti vendéglős, Szelt z Lajos selyem tenyész­
tési főfelügyelő b., Szekeres Bálint földműves,

1 Dr Szlezák Lajos ügyvéd, Sztefánovits Vláda 
kereskedő, Teubner János kereskedő, Tlieo- 
dorovits György pénzintézeti hivatalnok, 

i Torma Antal nyug. posta s távirda-tiszt,
1 Újhelyi Vilmos magánzó. Wagner Mihály 
i szikviz-gyáros. Vajda Dezső fényképész, 

Varga Gy: rgy selyemtenyósztési főfelügyelő 
helyettes, itj. Warnusz Márton kereskedő, 
Városy Tivadar fógymnásiumi igazgató, Welt­
mann Frigyes esztergályos, Veliacha Ágoston 
gabna alkusz, Wert heim Henrik kér. ügynök, 
Wiegen féld Jakab kereskedő, Wimmer Károly 
galmakereskedő, Winkle István sörfőző, 
Witz Ferencz háztulajdonos, Wolf Samu 
kereskedő, Dr. Vucsetics Illés ügyvéd, eVuki- 
csevits György ügyvéd, Zanbauer Ágoston 
fogy ni n tanár, Zombory László ügyvéd, 
Zwipp György biztosító társasági felügyelő. 
Helyettes esküdtek : Ajdukovits György szállító 
kocsi tulajdonos, Almás! Károly szabó, Antű­
nő v its András földműves. Baki György, föld- 
mi vés, Baksa Mihály háztulajdonos, Baksa 
János háztulajdonos, Balaton György háztu­
lajdonos. Balog János háztulajdonos, Bauer 
Ferencz szatóc , Belohorszky Gábor ág. ev. 

j lelkész, Besze Mihály gym. tanár, Bozsenik 
Béla gymn. tanár, Brancsich Blagoje szerb 
gymn. tanár, Bugarszki Dusán magánzó, Csa­
lj ay Henrik szabó, Dr Derra György gymn. 
tanár, Eckert János polg iskolai tanító, Fehér 
György földműves, Herger Béla szódavíz gyáros, 

I Hoffmann Mátyás gymn. tanár, Hollós Lipót 
gymn. tanár, Janki László gymn. tanár, Jo- 

I szifovits Koszta földbirtokos, Jovánovits Milán 
I gymn. tanár. Dr. Kasaovitz Ármin orvos, 
! Katona István rom. kát. s. lelkész, Kellner

Blanka tizenkét éves volt és szellemileg ! 
és testileg rendkívül kifejlődött. Ki akarja a 
rózsabimbónak előírni, mikor repesztheti széjjel 
zöld mellfűzőjét? Az egyik előbb, a másik 
később nyílik. !

Vasárnapon volt. A fiuk másnapra feladott j 
leezkéjükön dolgoztak; Blanka előbb készen 
volt feladatával és szaladt a kertbe, hogy sza­
bad idejét tanítója tái saságában töltse. Csak 
hamar találkozott vele.

A nagy tölgyfa alatti pádon ült. Mellette 
volt Milla, a szelíd őzike.

„Kérem, kedves Berkes ur, jöjjön velem 
a mezőre. Most sok ott a virág; szeretnék 
csokrokat kötni. Papának egyet, nagymamának 
egyet, meg önnek is egyet. Jó ?“

S elmentek a mezőre. Milla, az őzike követte 
őket. Berkes a pázsitra ült, Blanka pedig 
szedte a virágokat, melyek nagyszámmal pom­
páztak a réten. Mikor már eleget szedett, 
nevelője mellé ült. Lassan kiterítette kötényét 
s megmutatta illatos virágjait. „Úgy ! Most meg­
kezdem a csokorkötést, Az első az öné lesz. Jó?“

„Legkegyelmesebben el fogom fogadni I“ 
nevetett Berkes.

Blanka a csokorkötésben művésznő volt. 
Néhány perez alatt gyönyörű bokrétát kötött. 
Most vizsga szemmel nézegette. A legszebb 
virágokat pazarolta erre a bokrétára.

„Mit szól hozzá ?“ kérdező a fiatal embert. ;
Ez nem szól semmit. Csak kényes szem- j 

mel nézte hol a virágokat, hol ezt a kedves j 
alakot. Hízelegve közeledett Blankához az 
őzike, a kicsike elragad hatóan szép volt. 
Ekkor találkoztak szemeik — s a nevelő le­
sütötte szemét. Ki írhatná le, mi volt a kis 
leány tekintetében? ; — E szemekből nem a

tanítvány szerelete, vonzalma és hálája ragyo­
gott! Ez a tekintet utalvány volt a menyor­
szágra! Ezért sütötte le Berkes a szemét.

Ekkor éles sikoly hallatszott. A tanító 
felemelte szemét. Blanka állt mellette könnyes 
szemmel; — a bokréta eltűnt.

Milla megszokta, hogy úrnője kezéből 
szedje eledelét; a bokrétát jó falatnak tar­
totta — s nyalánk nyelvével csakugyan el is 
csípte.

„Oh miért éppen ezt, az ön csokrát ette 
meg Milla!“ kiáltá Blanka. S szemei újból 
megteltek könnyekkel; hangja rezgeti; s 
olyan szomorú volt, mintha nagy csapás 
érte volna.

„Hiszen mást is köthet!“ jegyzé meg 
Berkes.

„De ez aztán már más volna!“ vetette 
ellen szomorúan Blanka.

„Nos, gondolja, hogy ezt a csokrot meg 
nem érdemeltem. Ki tudja nem úgy vau-e.“ 
S akaratlanul vibrált a tanitó hangja.

Blanka éles hallóérzéke észrevette e hang 
vibrálását s keservesen sírni kezdett. Berkes 
nem igyekezett őt vigasztalni; tudta, hogy 
erre úgysem volna képes. Az iménti jelenetre 
gondolt. „Ez a gyermek nem gyermek már. 
Erre nem gondoltam. Mi lesz mindebből? A 
gróf leánya — és én ! Lelketlenség volna — 
és .

Es — ekkor forró csók tapadt homlokára I 
— „A csokor helyett I“ mondta Blanka s az
őzikével versenyt futott a kastély felé.** *

Berkes ur még aznap kijelentette a gróf 
urnák, hogy a fiúk immár eléggé érettek a 
nyilvános iskolára; Blanka számára nevelőnő

kell, mert ő nem ért a kézimunka tanítás­
hoz, zongorázni alig tud ; hogy most 
már tanulmányait, melyeket csak pénzhiány 
miatt szakított meg, folytatni akarja; hogy az 
ügy sürgős; s még sok egyebet hozott föl 
távozásának indokolásául, — csak a valódi 
okot nem. A gróf meg volt lepve és meg is 
sértette a fiatal embernek ez a gyors nézet- 
változása.

„annál jobb!1 * 3 * S gondolta Berkes. „Leg­
alább biztos vagyok, hogy a valódi okot nem 
sejti, hanem elhatározásomat egyszerű nevelői 
szeszélynek tartja.“

5 másnap elutazott. A gróf hidegen meg­
köszönte fáradozásait; a fiuk zokogtak ; Blanka 
azonban nyugodtan kezet nyújtott neki, inig 
ajkáról a búcsúszó hangzott: „Isten önnel I“

g végtelen szomorú pillantást küldött 
utána zután szobájába ment Blanka és sirt.
3 ‘mj|’ A este feküdt, elővette az imád-

! Ságos Xatiyvét. De nem imádkozni akart 
í belőle I u-ivett az imadsagos könyvéből egy 

■ ’ . tankönyvébő1 volt kiszakítva: az
I utolsó Teeczke volt’ melyet t;mitójimak fel*
S ll;° I Jeoit a lapot olvasta el.
I mon(™tt. Lz ezut,'m mindennapi imádsága.

hi'/, I0SZ *
♦ *

Tíz év múlt el. , -
Elfelejtett e Blanka tanítóját <
Nem! Mindig jobban megszeg te, minél 

érettebb lett, minél jobban megértette, m y^ 
nemesen cselekedett, amikor ezet 

1 gonoszul cselekedett volna. TudU , 
azért ment el, mert a korán eiet gy 
ifjúságát nem akarta megmételyezni, » tudta,

6 ___ 1.-.:......haffvta el „KIS

■ 1 'Pn>)
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Fülül) nőig. isk. tani tó. Kné/.y Péter rom. kát. 
a. lelkész, Kopper György r. kmh. plébános, 
Korda József, nőig. iák. tani tó. Kovács Janos 
gym II. tanár, Lek its István gynin. tanár, Mai- 
kovits István mérnök, Mezey Imre szolgabiro, 
Mihajlovits Gyula mészáros, Mihajlovits Kornél 
főszolgabíró, Milováuov Sztevan gyinn. tanár, 
Molnár Hugó ev ref. lelkész, Mózer József 
gymn. tanár. Nidermayer Gyula keresk. iskolai 
tanár, Névy József asztalos, Oberknezevicli 
Fülöp gymn. tanár, Osztoics Tihamér gymn. 
tanár, Reich Jakab szerkovács, Sajti László 
szatócs, Schaffer Samu földbirtokos, Sehatteles 
József ke, eskedő, Schön B’iilöp kántor, Simon 
József pékmester, Sörös Mihály háztulajdonos, 
Spiller József hivatalnok, Steiger Frigyes 
keresk. isk. tanár, Stein Dávid József üz­
letvezető, Szabó János kocsmáros, Szaudits 
Sándor gymn tanár, Szavits Jefta földműves, 
Szavits Lázár földbirtokos, Szavkovits Szveto- 
zár gymn. tanár, Szender Gusztáv vái. 
alszámvevő, Szremcsevics János kocsmaios, 
Sztamatovics Bogolyub városi Írnok, Szuppek 
János gyümölcskereskedő, id. Tandori József 
háztulajdonos, Dr. Tapavicza György közjegyző 
jelölt, Tlnodorovíts István pénzintézeti hiva­
talnok, Tillinger Miklós rom. kath. s. lelkész, 
Toinaun Venczel hentes, Varga József út- 
mester, Varga Mátyás gymn. tanár, Var unsz 
Pál szatócs, Varnyu Mátyás háztulajdonos, 
Weinberger Mór szatócs, Viatorisz József czi- 
pész, Will Ferencz ügynök, Winkle Károly 
sörföző, Wolner Lipót kereskedő. Völgyi Lajos 
borbély, Zimmerl Rudolf szatócs, Zorkóczy Lajos 
polg. iskolai tanító, Zsíros István kocsmáros.

(A vasárnapi munkaszünet felfüggesz­
tése.) Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter 
Budapest főváros kivételével valamennyi 
magyarországi törvényhatósághoz a következő 
rendeletet intézte: ‘Tekintettel arra, hogy 
karácsony estéje ez övben vasárnapra, az uj 
év napja pedig hétfőié esik, és a nagyközön­
ség az ezen ünnepek alkalmából szokásos 
bevásárlásokat rendszerint az említett ünnepe­
ket megelőző napon szokta teljesíteni, - - a 
belügyminisztérium vezetésével megbízott in. 
kir. miniszterelnök és a földmivelési m. kir. 
miniszter urakkal egyetértőleg kivételesen 
megengedem, hogy az ez évi deczember hó 
24 éré és 31 éré eső vasárnapokon az 1891 
XIII. t.-cz. 3. §-a alapján 1892. márczius 5-én 
14897: sz. a. kiadott rendelet II. A. 2., 3.,
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rényi grófhoz ment nőü Igen. Megtanulta 
Berkestől, milyen kedves, milyen szerény és 
milyen jó mindaz a szép mezei virágocska és 
mint használ mindegyik valamit. 0 is ilyen 
kedves és valamire hasznos akart lenni 8 az 
is lett. Egyedüli vigasza volt édes apjának, 
kit súlyos csapás ért: elvesztette mindkét 
fiát. S most a kétségbeeséstől mentette meg 
Blanka a sorsüldözte férfit. Úgyszólván karjain 
hordozta: megkettőzte iránta való szeretőiét; 
mindent megtett, amit szeméről elleshetett; 
feláldozta magát s kezét Temerényi bárónak 
nyújtotta, mert ösmerte atyja kedxeucz 
kívánságát, hogy Blanka a főváros legelő­
kelőbb gavallérjának nejévé váljék.

És Berkes ? Berkes éveken ár tanult, 
dolgozott; egyetemi tanárnak, a főváros leg­
híresebb orvosának küzdötte föl magát. Nem 
felejtette el „kis ráadás •‘-át; hiszen olyan 
nagyon szerette ! — 8 ez a csók, ainelylyel 
elkergette — még ma is a homlokán égett. 
Ma, amikor Blankát tiz év múlva mint más­
nak a nejét látta.

A mindig halvány Lédey bárónő termei­
ben találkoztak. Blanka vérpiros lett. midőn 
egykori tanítója meghajolt, hogy megcsókolja 
kezét. Berkes elrejtette fölindulását; senkise 
vette észre, hogy ismerik egymást. Kölcsönös 
tekintet — s megértették egymást. „Ez a mi 
titkunk! Idegenek vagyunk ez emberek előtt!“ 
mondták egymásnak szemeik. Nehány közön- 
bös szó — ez volt az egész.

Még gyakran találkoztak társaságokban; 
de sohasem árulták el egyetlen szóval, egyet­
len pillantással sem. amit oly szívesen mond­
tak volna egymásnak.

4, és 5. pontjai alatt említett ipari és keres­
kedelmi telepeken az ipari munka, illetőleg 
adás-ve vés egész napon at végeztessék. 
Erről a törvényhatóságot azzal a felhívással 
értesítem, hogy fenti intézkedésein tartalmáról 
ertesit.se a hatósága alá tartozó rendészeti és 
iparhatóságokat.

(Közeledik a legszebb ünnep,) a szeretet ünnepe, 
szent karácsony napja Amikor mindenki örömet 
igyekszik szerezni az övéinek, s Ilii barátainak. A 
Magyar Hírlap leghívebb barátai a hűséges olvasók : 
a lap előfizetői. Számukra gyönyörű meglepetést készít 
a Magyar Hírlap Gyönyörű karácsonyi albumot küld 
szét a Magyar Hírlap az előfizetőknek, irodalmi része 
a magyar írók szilio-javáltak a tollából került ki ; az 
illusztráeziókat első művészeink készítették. Az album 
tartalma oly változatos, hogy minden igényt bőven 
kielégít. A legjobb családi olvasmány, egyszersmind 
formás szalondisz lesz ez a pompás album. A Magyar 
Hírlap előfizetői teljesen díjtalanul kapják meg ka­
rácsony hetében. Azok is, a kik csak egy hónapra 
fizettek elő. Az album bolti ára ! Irt 50 kr. lesz. A 
Magyar Hii lap egyéb kedvezményei is különösen fi­
gyelemre méltók. A rendes árnál sokkal olcsóbban 
kapják a Magyar Hírlap előfizetői a remek Frauuzia 
Divatlapot. Negyedévre csak 75 krajezárórt. Az Otthon 
czimü nagyon szépen illusztrált havi folyóiratot, a 
Magyar Hírlappal együtt negyedévre négy forintért, a 
Képes Gyermek lapot pedig negyedévre 50 krajezárórt 
rendelhetik inog az előfizetők. A szerkesztői üzenetek , 
rovatában az előfizetők minden kérdésükre pontos, j 
kimerítő választ kapnak. A lap előfizetési ára egy j 
hóra 1 frt 20 kr., negyedévre 3 frt 50 kr. A kiadó- j 
hivatal Budapest, V., Honvéd-utcza 4. szám alatt van.

(Elitéit aljár ásbiró.) Nagy feltűnést keltett , 
most öt hónapja Zentáu dr. Smith István oda j 
való királyi aljárásbiró —- ki mint kir. tör­
vényszéki aljegyző Zomborban is hivatalos- 
kodott — letartóztatása. Két évvel ezelőtt ! 
került Zentára a fiatal hiió és attól fogva, j 
hogy helyét elfoglalta, súlyosan visszaélt állása , 
méltóságával: sikkasztott. A pénzbüntetések 
felvétele ugyanis szintén az o működése 
körébe tartozott és e körül követte el vissza­
éléseit még pedig összesen 110 esetben. 
Kilenczszázkileuczvenőt forintot, sikkasztott 
úgy el, ebből százötvenet időközben megtérített, 
maradt a hiány tehát nyolczszázuegy- 
venöt forint. A fiatal biró feleségestül előkelő 
társaságokba volt járatos és igy bűnügye j 
mindenkit kínosan érintett Zentáu. Öt hónapi 
vizsgálati fogság után Ítélkezett felette a 
napokban a szabadkai kir. törvényszék. Csak ; 
azt tudta a tárgyaláson mentségére fölhozni, | 
hogy könnyelműen élt, ez rántotta a lejtőre, j 
A törvényszék hivatali sikkasztás miatt másfél | 
évi bötrönre Ítélte a bűnös aljárásbirót, ebből j

Csak este, mikor egyedül volt a grófnő.
elsárgult lapot vett elő imádságos könyvéből
s elolvasta — utolsó leczkéjét,

*

Temerényi gróf párbajozott. A párbaj 
oka ellenfelével való politikai vita volt. Úgy 
látszott, mintha az ellenfél golyója özvegygye 
akarta volna tenni a grófnőt. A golyó beha­
tolt a gróf fejébe és három katonai orvos 
fáradozása, hogy a golyót kivegyek, sikertelen 
maradt.

„Ha valaki megmentheti a grófot, az 
csak Berkes tanár lehet! Küldjön érte, kegyel­
mes asszony! Mert ha a golyót éjtélig el nem 
távolitják a sebből, a gróf menthetetlenül 
meghal 1“ monda a három orvos legöregebbje.

Félórával később belépett Berkes a beteg­
szobába. A grófnő maga vezette a beteghez, 
ki nyöszörögve hánykolódott ágyában

„Ha a láz még emelkednék, a gróf ur 
feltétlenül meghalna. De mihelyt a golyó 
künn lesz, a láz is csökken“; magyaráz»meg 
a tudós a grófnőhöz fordulva. S ismét talál­
koztak tekinteteik; s ismét megértették egy­
mást, csaknem pillanat alatt. Pir födte a 
grófné arczát s szeméből kiolvashatta: „Tudom, 
hogy nemes vagy; nem volnál képes szerel­
münket beszennyezni; legkevésbbe bűnnel!“ 
8 mintha válaszolni akart volna erre a pillan­
tásra, monda: „Meg fogom vizsgálni, el lehet-e 
távolítani a golyót? Reméljük a legjobbat!“ 
Azután távozásra kérte fel a jelen voltakat, az 
egyik katonai orvos kivételével, kinek segít­
ségére szüksége volt

A megvizsgálás negyedóráig tartott; az­
után felkérte kollegáját: Szíveskedjék meg­
mondani a grófnőnek, ki a szomszedszobában

Újvidéki Hírlap

műkedvelő fog

négy hónapot kitöltöttnek véve. Elmarasztalták 
továbbá a kár megtérítésében. Az Ítélet ellen 
az összes felek felelibeztek, de a vádlottat 
védője kérésére ideiglenesen szabad lábra 
helyezték.

(Nagy Jótékonyczélu hangverseny.) Az
ó-becsei Nemzeti szövetség jótékonyczélu 
hangversenye jövő hó 20-án lesz. A hangver­
senyen Rákosy Jenó az országos hírű humo­
rista, Sugár Aranka a szabadkai színház 
priiumadonuája és Mihályi Ernő ugyanazon 
társulat tenoristája. Gaál Ferencz országos 
hírű zeneköltö és Klazsik Lehel jeles hegedű- 
művész és több ó-becsei 
szerepelni.

(Karácsonyi csomagok.) A m. kir. állam­
vasutak igazgatósága a közelgő karácsonyi 
ünnepek alkalmából az ilyenkor rendesen 
összetorlódó csomagforgalom gyors és pontos 
lebonyolithatása érdekében arra kéri a feladó 
közönségét, hogy a feladandó málhadarabokra 
a rendeltetési állomást, egyéb csomagokra 
pedig ezenfelül a eziinzert nevét, állását és 
lakását akár a gyöngyöleken magán, akár 
erre egész felületével ráragasztott papíron, 
akár, ha ezek egyike se volna lehetséges, 
a csomaghoz tartósan hozzáfűzött fa-, bőr­
vagy nemeztáblán tüntesse ki. A málháról, 
illetőleg a csomagról mindennemű, a szállítá­
sok ra vonatkozó hivatali jegyzések kellemet­
lenségek elkerülésére eltávolitandók.

(Pénzhamisítók.I A vasárnap délután Sza­
badkarói érkező vonatról egv sokuez ember 
szállt ki, kezében egy nagy bőrönddel. Léptei­
ről látszott, hogy a bőröndben súlyos teher­
nek kell lenui, mert vivője féloldalra hajolva 
ment. Zavartan, fiirkészőleg tekintgetett maga 
kőiül és a kijárat felé indult, Tlutrszky Jenő 
szabadkai rendőrfőkapitánynak,aki véletlenül a 
pályaudvaron jelen volt, feltűnt a távozó so- 
kacz és nyomban utána indult és meglátta őt 
az indóház előcsarnokában, ahol a sokacz a 
tőzsdei árusító bódé mellett meghúzódott. Be­
szélgetésbe eredt vele és kilété iránt kérde­
zősködött. A sokacz megijedt és félénken re- 
begé, hogy ó zombori lakos, mire Thurszky 
őt erélyesebben felhívta, hoay igazat beszél­
jen. Erre bevallotta, hogy Vajszkára utazik és arra 
a kérdésre, hogy mi van bőröndjében, zavar­
tan azt felelte, hogy azt nein tudja, mert azt 
neki Szabadkán egy ur adta át. Zavart felele­
tei gyanút keltven, a főkapitány az illetőt

bizonyára aggodalommal vár, hogy a sikert 
biztosnak tekintem. A golyó nem hatolt nagyon 
mélyre s nem is fekszik olyan kedvezőtlenül, 
hogy mai tökéletes műszereinkkel el ne 
távolithassuk.

S Berkesnek sikerült a golyót eltávolítani. 
Mikor a kis ólom golyót átadta a grófnőnek, 
a fiatal asszony megfogta s megcsókolta jól- 
tevö, nemes kezét.

Kevés varratva csakugyan csökkent a 
láz. amint Berkes előre jelezte. S most elbú­
csúzott. A grófné elkísérte. „Látogassa meg 
holnap is a beteget!“ kerte. mikor a folyosóra 

; értek. Berkes a szemébe nézett s most a 
! grófilén volt a sor, hogy lesüsse szemét.

„Ne követeljen tőlem lehetetlent, grófnő ! 
Nem vagyok Isten!“ monda.

A grófné szomorúan lehorgasztotta fejét.
! „Ezer, ezer köszönet!“ hebegő s hucsuzásul 

kezet szorított vele Megértette öt.
„Nem vagyok Isten!“ mondotta. „De igen,

I igen, az vagy te nekem; az voltál s az is 
í leszel nekem mindig! Te jó, te nemes!“

*
* * , .

A mikor két evvel később Temerenyi
j gróf természetes halállal múlt ki, a gyászidő 

letelte után közölték a lapok, hogy Temeré­
nyi grófnőt eljegyezte egy egyszerit tanár, 
Berkes. Akkor történt, hogy a mindig halvány 
Lédey bárónő a kerevet szögletébe dobta az 
újságot: s akkor történt, bogy a jövendőbeli 
Berkesnél az a súlyos csapas érte. hogy a 
társaság számára lehetetlenné vált.

S ez úgy rendben is volt. Mert, mint 
hallottuk: „Megfeledkezett magáról.“

—r.—S.
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letartóztatta és a rendőrségre kísértette. A 
nyomban megejtett vizsgálatnál az illető a 
következő töredelmes valomást tette. Neve 
Simuuovits Luka vajszkai lakós és előadta, 
hogy ő egy sztapári nő közvetítésével néhány 
hét előtt egy úri embertől egyforintosok gyár­
tására alkalmas gépet vett 150 forintért, de 
miután a pénz készítéséhez szükségelt anyagja 
nem volt, ugyancsak az említett nő közvetí­
tésével Szabadkára utazott, ahol az említett 
ur, a bőröndjében levő mintegy 50 kilogramm 
súlyú ónfémöntvényt adott át neki, aminek 
megtörténtével mind a hárman, mint akik dol­
gukat jól végezték, Szabadkáról elutaztak 
Zomborba, és itt hogy feltűnést ne keltsenek, 
egyenként szállottak ki a vonatból. A rendőr- 
főkapitány erre az említett asszony és férfi 
kézre kerítése iránt intézkedvén, egy rendőr- 
szem jelentette, hogy egy gyanús úri ruhába 
öltözött egyén tartózkodik a Bereite-féle bajai 
úti vendéglőben. A rendőrőrmester álruhában 
a jelzett vendéglőbe ment, felismerte a gya­
nús egyént, melléje ült és beszédbe ereszke­
dett vele. A gyanús egyén mellett a nő is ott 
volt. Gyanújában a beszélgetés közben meg­
erősödvén, letartóztatta őket és a rendőrségre 
kisérte. A Thurszky Jenő főkapitány által 
személyesen vezetett előzetes vizsgálatból ki 
tűnt, hogy az úri egyén Paity Dusán nevű 

,d illetőségű 24 éves bognár, a nő pedig
Kovacsev Voinné sz. Vukov Krisztina ó szta- 
pári rovott előéletű egyén, aki már hasonló 
bűntettekért büntetve volt. Paity Dusán intel­
ligens kinézésű, a legutolsó téli férfidivatba 
öltözött ifjú, akiről senki sem mondaná, hogy 
falusi iparos- — A vizsgálat folyamatban van.

(A Hét) jubiláns száma karácsonyra jelenik meg s 
irodalmi eseménynek Ígérkezik. Ez a kitűnő hetilapunk 
ezzel oly ajándéké kát ád olvasóinak, a mely párját 
ritkítja. A jubiláns Hétbe a magyar irodalom összes 
korifeusai Írtak, a mi látszik az alább felsői olt nevek­
ből. Jókai Mór, Mikszáth Kálmán, Eötvös Károly, 
Hotezog Ferencz, Herman Ottó, Tóth Béla, Kóbor 
Tamás, Berzoviczy Albert, Jgnotus, Vámbóry Ármin, 
Holtai Jenő, Szabolcsba Mihály, Gárdonyi Géza, 
Tömörkény István, Papp Dáuiel, Veigelsberg Leó, 
Sipulusz, Kenodi Géza, Jászai Mari, Kozma Andor, 
Szomaházi István, Podmaniozky Fiigyes háló, Bánóczi 
József, Szalay Fruzina, Benyczkinó-Uajza Lenke, 
Bársony István, Lövik Károly, Makai Emil, Szílllösy 
Zsigmond, Ábrányi Emil, Sz. Nogáll Janka, Szabó Endre, 
Osváth Ernő, Salgó Ernő stb. a kik az elmúlt tíz év 
alatt is A Hét támaszai voltak, a jubiláns számot 
együttesen csinálták meg. Ezenkívül még — egy eddig 
ösmeretlen — meglepetés vár az olvasóra. A Hót e 
jubiláns számával újabb bizonyítékát adja párját 
ritkító népszerűségének és niveaujának, melynek úgy 
az irodalom, mint a közönség részéről örvend. Ez a 
lap tiz éves fennállása alatt a magyar irodalom hat­
hatós tamasza, fejlesztője és góezpontja lett. Novellái, 
krónikái, versei, színházi kritikái, Bánffy-mtplói, mind 
megannyi előkelő elme fényes tűzijátéka s minden 
sora az igazi esprit és finomság megnyilatkozása. Az 
hj évfolyam egyik nevezetes eseménye Kóbor Tamás 
Budapest czimü nagy társadalmi regénye lesz, a moly 
iránt országszerte méltán nagy az érdeklődés A kik 
A Hét-bői mutatót akarnak, forduljanak a kiadóhiva­
talhoz (VII.. Alsó-erdősor 3.), a mely kívánatra ingyen 
és bérmentve küld számot. A nagyértékü jubiláns 
számból módunkban lesz szemelvényt közölni.

(Küldöttség) járt ;i napokban Ó-Becséről 
Budapesten Széli Kálmán miniszterelnöknél. 
A küldöttség az ó becsei uj házhely tulajdo­
nosainak nevében egy kérvényt adott át, 
melyben a pótadó leírását, illetve elengedését 
kérik. A küldöttséget, melyet Göndör Ferencz 
tanító vezetett, a miniszterelnök elsőnek és 
igen kegyesen fogadta. Meghallgatta a kér­
vényben foglalt kérelem rövid előadását 
és megígérte, hogy tőle telhetőén segíteni fog 
a szegénység suljos helyzetén és megfogja 
vizsgáltatni az ügyet. Ugyanaz a küldöttség 
tisztelgett Gsászka György érseknél is és 
kérték, hogy gátolná meg a tervezett párbér 
kivetését, mert az a legigazságtalanabb meg­
adóztatás! mód és a szegénységre iszonyú 
teher leutie. A főpásztor kegyesen megígérte, 
hogy mindent elkövet a párbér kivetésének 
meggátlására és áldását adta a hívekre.

(Még egy vonat.) Zenta város kérvényt 
nyújt be a kereskedelemügyi miniszterhez, 
a melyben az ó-becse—szabadkai szárny­
vonalon egy harmadik vonat megindítását 
kéri. Eme kérvényének másolatát Zenta taná­
csa leküldötte Ó-Becse községhez is azzal, 
hogy ezt támogatandó, hasonló kérelemmel

forduljanak a minisztériumhoz. A kérelem i 
főbb indokai, hogy a most meglevő két vonat j 
közül csak az egyik használható a fővárossal ! 
való összeköttetésnél a személyvonattal, to­
vábbá, hogy a Szabadkáról kiágozó valamennyi 
szárnyvonalon három vonat közlekedik, miért 
lenne a legmostohább a Szabadka—ó becsei 
szárny és végül, hogy az érintett városok 
által annak idején hozott óriási áldozatok 
vétessenek figyelembe akkor, a midőn a kö­
zönség érdekéről van szó. A kérvény azt ké­
ri, hogy a harmadik vonat Szabadkáról este 
ti óra után induljon és oda délután 2 óra 
előtt érkezzék be, összeköttetéssel a Buda­
pestre menő és jövő ez időponti vonatokkal.

(A kis-kéri árvatár.) Még 1836. évben 
történt, hogy Kis-Kér község árvapénztárából 
Falkenstein Frigyes közgyám 34386 váltófo- 
rintot alsikasztott. A sikkasztó vagyonából a 
hiánynak csak egy csekély része terülvén 
meg, a hiányzó összeget a főkönyvben mint 
követelést, illetőleg fedezetet Írták elő és 
ahhoz a szabályszerű kamatokat évről-óvre 
hozzáírták. így történt, hogy ez a hiány 1891. 
év végéig, amikor is a vármegye az árva- 
pénztárt központi kezelésbe vonta, nem keve­
sebb, mint 253,575 forintra szaporodott, úgy 
hogy a község az árvapénztár cselekvő álla­
pota fejében semmi mást nem adott át, mint 
ezt a követelést. A vármegye a községet kö­
telezte ezen összeg megfizetésére. A község 
a jogerős marasztalás után megbízta Schneider 
Károly dr. kulai ügyvédet, hogy indítson 
kártérítési keresetet a királyi kincstár ellen, 
mert annak idején ez volt a földesur, az ő 
közegeinek volt kötelessége az ellenőrzés és 
ennek elmulasztása okozta az árvapénzek 
elveszését. A per során megindultak az egyes- 
ségi tárgyalás, k és a pénzügyminiszter mind­
össze 21,240 fit. kárpótlási összeget kínált a 
községnek. A község ezzel természetesen nem 
lehetett megelégedve és ezért küldöttséget 
menesztett a miniszterelnökhöz és pénzügymi­
niszterhez, hogy tőlük méltáuyosabb egyességi 
Összeget eszközöljön ki. A 25 tagú küldöttség 
a napokban járt a képviselőházban 
nagy föl tűnést keltett — Széchényi 
főszolgabíró, Schneider Károly a község ügy­
védje, Korbai Pál jegyző és Meder Ad ám bí­
ró vezetése alatt. Hozzájuk csatlakoztak a 
bácsmegyei országgyűlési képviselők is. Me­
morandumot nyújtottak át a két miniszternek, 
melyben elmondták, hogy ez a csapás a köz 
aéget teljes tönkrejutással fenyegeti, adós­
ságuk 160,000 forintra szaporodott, pótadójuk 
132 százalék és a községből a nagy terhek 
folytán 78 család már eddig is kivándorolt, 
Kérésük az, hogy a kormány a megajánlott 
egyességi összeget emelje oly magasra, hogy 
legalább a nyomasztó adósságoktól megszaba­
duljanak. A miniszterelnök és pénzügymini­
szter megígérték, hogy méltányosan fogják 
figyelembe venni a község kívánságát.

— ahol 
Tamás

szerzé Viktor Royer. Előadatott 1899. decz. 11. 
és 12-én.

Gyönyörű, fülbemászó zenéje van. Sok 
ugyan a kölcsönkért théma benne, de legalább 
mondhatjuk, hogy ügyesen van kölcsönkérve. 
Librettója kissé túlságosan szabad. Forral 
Ferike Chatellerault márkinét, a bibliás 
asszonyt kitünően adta. Elmondhatjuk, hogy 
egyike legjobb szerepeinek. A közönség részéről 
ezüst babérkoszorút, az újvidéki hölgyektől egy 
gyémántos broche-ot kapott búcsúzóul. Ép oly 
tökéletes, kiváló alakítás volt Lányi Edit 
Theája is. Gyönyörű virágemblemal galambbal, 
melynek csövében egy gyémántgyűrű ragyo­
gott, jutott neki is osztályrészül. Különösen 
ki kell még emelnünk Benkő Jolánt, 
ki Maréchallné szerepében felülmulhatlan volt. 
Hunyady József a cziril királyt nagyon jól 
alakította. Szilágyi jó Beaugenczy herczeg, 
Bérczy remek Celesztin, H. Körösi Juczi 
kedves Sarah volt. A közönség különben egy 
csöppet sem fukarkodott tapsaival s tüntető 
tetszésnyilvánítással búcsúzott el kedvenczeitől.

A két tacskó. Színmű 6 képben. Irta: 
Decourcella Pierre. Fordította: Komor Gyula. 
Előadatott decz. 13-án. Egy párisi rémdráma, 
mely élénken emlékezi et Ponsonnak rémregénye- 
ire. Szolmer Olga és Szarvassy Sándor jutalom­
játékául ment. Szohner Claudinet, az egyik 
tacskó szerepét rendkívül sikeresen oldotta meg. 
Kitűnő volt annak legkisebb részleteiben is. Tisz­
telői felséges virágadományokban részesítették s 
a közönség a legutolsó zugáig is megtöltötte a 
házat, Szarvassy Kerlor grófot nagyon ügye­
sen játszotta. Bállá Kálmán nagyon jó D’Al- 
boizo, Angyal Ilka kitűnő Kerlor grófnő, 
Bérezy sikerült Limaxe, Benkő remek Ze- 
pherina volt. Kovács Mariska mint Carmen, 
H. Körösi Juezi mint Fanfan nagyon jól 
megálltak helyeiket.

Márius.

Irodalom.

Színház.
Sulamith, Jeruzsálem leánya. Keleti opera 

4 felvonásban, 7 képben. Irta: Dávidsohn 
Emánuel. Zenéjét szerzetté: Goldfaden Dávid. 
Előadatott 1899. decz. 9-én.

Hunyady József jutalomjátékául ment. 
Hunyady, mint mindig, kitűnő volt. Tisztelői 
óriási babérkoszorúval kedveskedtek neki s 
szűnni nem akaró taps hívta számtalanszor a 
lámpák elő. Az előadásról különben fenntartjuk 
azt, amit az első és második előadás alkalmával 
arról mondottunk. , •

A gyimesi vadvirág. Énekes népszínmű
3 felvonásban. Irta Géczy István. Előadatott 
1899. decz. 10-én.

Az újabb népszínműveknek talán a leg­
jobbika. Forrai Ferike Magdolnát nagyon 
csinosan alakította. Hunyady tán a legjobb 
Fábián Gyurka az országban. Lányi kedves 
Mária, Somogyi jó Balánka Imre volt. Szi­
lágyi mint Csura, Bérezi mint Marczi kitü­
nően megállották helyeiket.

Bibliás asszony. Operette 3 felvonásban,
4 képben. Szövegét irta Antony Mars és Mau­
rice Mannequin. Fordította Holtai Jenő. Zenéjét

Budapesti Napló, az újságírók lapja.
Az a tizennyolc?, magyar újságíró, aki megala­
pította a maga erejéből, minden vállalat mellő­
zésével a szerkesztőség tulajdona gyanánt a 
Budapesti Napi ó-t, mesés sikert ért el. A 
lelkes kis csapat most, negyedfél év leforgása 
után a szabadelvű magyar közönségnek legked­
veltebb ujságszolgáltatója lett. Magával hozván 
fényes és jóhiru ivói neveket, bámulatos szor­
galommal és kitartással gyüjtvén mindennap 
össze mindazt, ami e szerkesztőség, e lap szabad­
elvű és feltétlenül, minden irányban független 
politikájának, nemzeti érzületének és magas 
Ízlésének minden huszonnégy órában ismétlődő 
bizonyságát adja: — a Budapesti Napló 
ma már nemcsak keletkezésének történetében uj 
és eredeti, de a közönség szimpátiáinak gyors 
felkeltésében is eddig nem látott példát mutat. 
És minden szám arra vall, hogy aBudapesti 
Napló alapitói megérdemlik ezt a támogatást. 
A Budapesti Napi ó-nak friss és megbízható 
értesülései, lelkes, temparamentumos, komoly, 
tartalmas, hatásukban valósággal szenzácziós 
czikkei, a melyek nyomatékossá teszik a poli­
tikai súlyra döntő jelentőségű újság véleményét, 
tárczarovatának magas irodalmi színvonala, 
gazdag informativ anyaga, kitűnő értesülései, 
kimerítő, ötletes, változatos, eleven rovatai s 
mindenrendii közleményeinek változatossága és 
folyton gyarapodó bősége: napról-napra ékes­
szólóan tanúskodnak arról, hogy a Budapesti/ 
Napló fényesen megfelelt, a legvévmesebb vára­
kozásnak is. A Budapesti Napló szerkesztősége 
és olvasó-közönsége közt, páratlanul meleg és 
szives viszony fejlődött ki. Naponkint jelent­
kezik ez a Szerkeztei üzenetek rovatában.

A Budapesti Napló szerkesztősége, 
amely csakis addigi munkásságára, hírlapírói si­
kereire hivatkozva és a közönség szimpátiáira 
apellálva fogott hozzá bátor vállalkozásához, 
nem csalódott a közönségben, a mely nagy sze­
retettel karolta fel ügyét az első percztől fogva. 
És hogy a közönség se csalódjék benne, arra 
vállvetve, szakadatlan buzgósággal és lelkesedéssel 
törekszik a szerkesztőség, amelynek belső tagjai: 
Vészi József, főszerkesztő, B r a u n Sándo r,
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felelős szerkesztő. Ábrányi Emil, Clair Vilmos, 
Cevri Gyula, Erős Gyula, Fái Béla, Gergely István, 
Goda Géza, Holló Márton, Horváth Elemér, Ja- 
novics Pál, Kabos Ede, dr. Kovács Jenő, Laczkó 
Andor, Lyka Károly, Márkus József, Merkl Adolf, 
Molnár Ferencz. Pékár Gyula, dr. Soltész Adolf, 
Sváb Tivadar, Thury Zoltán napról-napra egész 
erejét, egész lelkesedését, összes hírlapírói kvali­
tásait viszi a harczba. Hűséges szövetségese ebben 
a külső munkatársak díszes serege, amelyből 
csak Ágai Adolf, Balogh Pál, Bessenyei Ferencz, 
Békefi Antal, Feszi Géza, Géczy István, dr. 
Hagara Viktor, dr. Halász Ignácz, Kupa Árpád, 
Lengyel Laura. Munkácsy Kálmán. Szabóné- 
Noga'll Janka, Szalui Fruzsina, Szana Tamás, 
Szántó Kálmán, Szász Zsombor és Tutsek Anna 
neveit emlilji'ik most.

Ez a rugója a Budapesti Napló eddigi 
példátlan nagy sikerének és biztosítéka jövendő 
szilárd exisztencziájának Es még egy. Annak 
az újságnak, a mely senkié másé, csak a szer­
kesztőségé és a közönségé, amely semmiféle 
idegen töke szolgálatában nem áll és csak a 
maga munkálkodó embereinek, meg a magyar 
hazának, a magyar nemzeti ügynek és magyar 
szabadéivőségnek az érdekeit szolgálja : ebben a 
független bégében semmihez sem hasonlítható 
hatalmas erőforrássá van. Olvasóink figyelmét 
újból is felhívjuk a Budapesti Napi ó-ra és 
ismételve a le. melegebben ajánljuk ez újságot. 
Olvasásra az ujdonsáuok iránt érdeklődőknek 
és valóságos lelki épülésükre azoknak, akiknek 
a magyar hírlapirodalom magas színvonalában 
és magyar irók és újságírók hangyaszorgalmában 
kedvük telik-.

100 forint jutalom. Tüzzel-vassai kell 
dolgoznunk, hogy a magyar közönséget rászok­
tassuk magyar folyóiratok olvasására és hogy 
kiszorítsuk hazánkból a külföldről beözönlő, 
többnyire kétes értékű folyóiratokat, melyekkel 
hazánkat elárasztják. A statisztika igen szomo­
rúan tanúskodik amellett, hogy a külföldi folyó­
iratok olyan rengeteg számban vannak elterjedve, 
hogy boldog volna akármelyik szépirodalmi 
lapunk, ha itt saját hazánkban annyira el volna 
terjedve, mint pl a „Buch für Alle . . .“ 
Ez okból tüzzol-vas.-al dolgozik az „Otthon" 
kiadóhivatala, hogy a művelt magyar olvasó- 
közönséget rászoktassa a magyar irodalom meg­
becsülésére. Ez okból még a külföldi vállalatokat, 
is jóval fölülmúló, eddig példátlanul álló olcsó 
előfizetési ár mellett adja az „Otthon“ czimű 
folyóiratot, vagyis ad havonként egy vastag 
kötet könyvet, egész éven át 12 kötetet évi 3 
forint előfi .etési árért. Az „Otthon“, mint a 
hires „Magyar Szalon“ külön kiadványa, 
rendkívül érdekes olvasmányokat s gyönyörű 
kivitelű képeket, közöl és a család minden tagját 
■ellátja olvasmányokkal. — Hogy czélját elérhesse, 
most lOü forint jutalmat ad annak, a ki az 
„Otthon“ folyóirat részére a legtöbb 
előfizet ő t g y üj t i. A magyar műveltségnek, 
a magyar irodalomnak minden barátja készséggel 
megrendeli az „0 tt h o n“-t, ha van, aki ennek 
rendkívüli jutányosságára a figyelmét fölhívja. 
Ez okból igen könnyű az „0 t t h o n“-ra előfi­
zetőket gyűjteni és igen könnyű a 100 forint 
jutalmat megnyerni. Megjegyezzük, hogy a ki az 
„0 t th o n“-ra csak 6 előfizetőt gyűjt, már tisz­
teletpéldányt kap. Gyüjfőiveket készséggel küld 
az „Otthon“ kiadóhivatala, Budapest, 
Vili., Rákóczy-tér 11.

Ötforintos díszmunka — ingyen. Jelent­
jük az olvasónak, hogy az Ország-Világ 1900. 
évi Almanachja elkészült. Ezúttal karácsonyi 
ajándékul e legrégibb szépirodalmi hetilap előfi­
zetői oly diszművet kapnak, melynek bolti ára 
5 frt. Magyar szépirodalmi lap ily díszes kivitelű 
albummal még nem kedveskedett olvasóinak, 
mely egyúttal örök emléke lesz az Ország-Világ 
fennállása húszesztendős évfordulójának. Az Or­
szág-Világ Almanachja magában foglalja B. 
Virágh Gézának A Magyar Színművészet czimű 
diszmüvét, a mely a karácsonyi könyvpiaczon 
jelent meg és öt forintba kerül. Ez a díszmunka 
Írásban és képben mutatja be Magyarország egész 
szinészvilágát. Több mint 200 kép és 200 czikk 
van e hatalmas kötetben, melyben minden olvasó 
megtalálja a kedvencz színészét és együtt látja 
művészeinket és művésznőinket, kiknek neve

egybeforrott a magyar színi irodalom történetevei. 
Mindegyik művészről egy-egy jeles Írónk irt 
kisebb csevegést és utána maguk a művészek 
mondják el életük nevezetesebb eseményeit. A 
könyvhöz az előszót Rákosi Jenő irta. Az újság 
eddigi előfizetői a karácsonyi számmal együtt 
kapják meg az ajándékot Uj előfizetők, ha a 
félévi előfizetési dijat beküldik, mig a készlet 
tart, szintén megkapják az ajándékot. S ki most 
az Ország-Világra előfizet, karácsonyra szintén 
meglepheti kedveseit a pompás kiállítású dísz­
munkával.

Az Ország-Világ 1900 évi karácsonyi ajándé­
kának tartalma ez:

Márkus Emilia: A nők 
barátnői.

Lendvayné Fáncsy Ilka: 
Legkedvesebb emlé­
kem

Szaetvayné B. Emma:
Első vidéki vendég, 
szereplésem.

Na y Ibolya: Az éji 
látogatás

Vizváry Gyula: l’ro 
domo.

Gabányi Árpád: Az öreg. 
Beregi Oszkár: Az éa 

mesterem.
Ábrányiné Wein Margit: 

Bécsi vendégszerep­
lésem.

Kaczór Margit: A vas­
függöny.

Szila gy iné líárdossy
Ilona : Hogy lett végű Hunyadi Margit: Örök-
gye rin 1 -köveimnek ? SégeUl.

Dolnoki Béni: A magas Berzotoi Ilona : Arc z-
C m int életmentő. képem

K ornai Rikárd : Szép Nógrád.v Jolán : Élet-
szemei rajzom

Mihályi Ferencz. A Baán Ne Ili: Az én pá-
bajusz tragédiája. lyafutásom.

Hegedűs Ferencz: üli- Gál Gyűlla: Tragikus-o
köllsőg. vagy k[oniikus ?

Kertész Ödön : Mikép Fenyvest;v Emil: Ho-
lettem énekessé? gy an 1 ettem szereplő

Báró Sp lenyúló Búiba színész;szó ?
Lujza : Naplómból Hegedűs Gyula: Ma-

Küi y Klára: Gyermek- 
bohóság

Vidornó Kacsó Carola: 
A legnagyobb szerep.

Porzsol irtó Lukács Ju­
liska: Az első igaz 
korty v.
A művésznőkről 

Íróink irtuk:
Ábrányi Emil 
Alap Dezső 
Bartók Lajos 
Kede Jób 
Bród.v Sándor 
Btrday László 
Dr. Diósi Béla 
Dr. Kaik Zsigmond 
Feleki Sándor 
Fekete József 
Gr. Fvsletioh Andor 
Gerö Károly 
Hevesi Sándor 
Kabos Ede 
Kcmechey Jenő 
Kern Aurél 
Kereszty István 
Kóry Gyula 
Dr. Kovács Dénes 
Makai Emil 
Márkus József

Gazsi Mariska: Az első 
hosszú ruha.

Porzsolt Kálmán : A leg­
hálátlanabb szerep.

Vidor Pál : Egy epizód 
életemből.

To II ági Adolf: Hogyan 
lehet az umher nép­
színházi taggá?

Kiss Mihály : Hol voltam 
lególiesebb ?

Raskó Géza: Első igaz 
sikerem.

Ujváry Károly : A szí­
nész.

Niké Lina: Szinészpá- 
lyám.

ti ón aszók iné Rosztagni 
1 i ón : Első fellépésem

F Póvhy Paula : Az első 
lépés

ga arról.
Szerőmy Zoltán: A fe­

kete köpeny
Rónaszéki Gusztáv: Élet­

rajzom.
Mátrai H. Béla : Roform- 

eszmók
és »művészekről következő

Márkus Miksa 
Mészáros Kálmán 
Molnár Ferencz 
Dr. Molnár Géza 
Nemes Ferencz 
Palágyi Lajos 
Rákosi Jenő 
Révész Tivadar 
Reiner Ferencz 
Ruttkai György 
Salamon Ödön 
Sas Ede 
Kiptilusz
Dr. Sziklai János 
Tímár Szaniszló 
Thury Zoltán 
Dr. Váradi Antal 
Verő G> örgy 
Vértesi Gyula 
Zboray Aladár 
Zöldi Márton 

Az Ország-Világ szerkesztősége és kiadóhi­
vatala Budapest, V,, Hold-utcza 7. szám alatt 
van. Az újság előfizetési ára 4 frt.

Kiadó lap tulajdonos:
_______ dr. Nemes Sándor._______

Idegenek névjegyzéke.
Grand Flötel Mayer:

Machmer Fülöp hivatalnok Torzsa.
Messer Gyula hivatalnok Hock.
Markus Adolf vendéglős K re séd in.
Schraber Karoly ügyvéd Kula.
Menasser Hajéin Lelkész Jeruzsalara.
Weik Dezső utazó Budapest.
Nőiről Mór utazó „
Laurincz Manó utazó „
Ktiicz Dezső utazó 
Weick Izidor utazó Mécs.
Ruknyák József utazó Budapest.
Roszner Sándor utazó Bécs.
Fuchs Lipót utazó Budapest.
Glancz Adolf utazó Bécs.
Fuchs Sándor utazó Budapest.
Renold Oszkár utazó 
Braun Zsigmond utazó „
Perlstoin Ignácz utazó „
Hoffmann Jakab utazó

Jung János utazó Bóes.
Anspach József utazó Bóes.
Vianitti György utazó Rovignó.
Krupka Antal utazó Budapest.
Lalezer Kálmán utazó Budapest.
Deutsch Sándor- ultizó 
Orosz Dávid utazó 
Bardaulr Zsigmond utazó 
Frankfurter József utazó 
Herzfeld Mór utazó „
Blumen féld Jakab ulazó Bóes 
László Gyula utazó Szeged.
Pusztát! Zsigmond utazó Budapest.
Friedman Mór utazó 
Ofner Dezső utazó Bécs.
Pfeifer József utazó Budapest.
Bolrács Ottó utazó „
Brükner Fülöp utazó 
Vamosor Gyula utazó „
Grünvald Károly utazó 
Himlői* Miksa utazó 
Weisz Ignácz utazó Bécs.
Kiss Vilmos utazó Bécs.
Stefánovits Péter- utazó Budapest.
Lővénbach Lajos utazó
Kell Sándor utazó
Leitncr Péter utazó „

Erzsébet szálloda
Kain pl Ernő mérnök Budapest.
Maurer Ernő mérnök “
Sknltoty Jenő ügyvéd Hódság.
Gyurgyevits Vásza kereskedő Rum a.
Alföldi Sándor utazó Budapest.
Lengyel Ágoston utazó 
Ló hl Gyula utazó 
Deutsch József utazó 
titrasser Emil utazó Trieszt.
Frommer Arthur utazó Budapest.
Borger Fülöp utazó
Elx Henrik utazó „
Lintner Kristóf utazó 
Stern Max utazó 
Grenczer János uiazó „
Bnrschíein Henrik utazó „
Feli eh Sándor utazó „
Maikusz Ágoston utazó Bécs.
Neuman Simon utazó Budapest 
Haupt Mór utazó „

Fehér hajó szálloda.
Nikolics Vásza magánzó Zimony. 
iiugarszki János tanuló Zom bor.
Bodnár Lajos magánzó Salgó-Tarján.
Vlasits János faragó Eszék.
NUnzburg József hivatalnok Palánka.
Milntinovits Márké jegyző Csurog.
Pjorotics Simon bii'tokos Spalato. 
tikalin Benő jegyző Doroszló.
Poker József százados Szabadka.
Olcliváry Ödön ezredes 
Mitrovits I I láda kereskedő Jagotin.
Schaffer Ödön kereskedő Szeghegy.
Stansávljevits Mihály kereskedő Jagotin.
Heck Korosztály kereskedő Feketehegy.
Urosevits Illés ker-eskodó Belgrád.
Kuk its Károly pinezér Bogdán.

2442. szám. - .
vógrh. 1989 Árverési hirdetmény.

Altiirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 
t.-cz. 102 §-a értelmében ezennel közhírré
teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróság 1899. 
évi V. 177. számú végzése következtében Dr. 
Bruck Benő újvidéki ügyvéd által képviselt 
Goldberger Samuel F és fiai javára Csurcsics 
Dávid újvidéki lakos ellen 444 írt. s jár erejéig 
1899. évi február hó 24-én foganatosított, kielé­
gi lési végrehajtás utján lefoglalt és 1100 írtra 
becsült következő ingóságok, u. m.: bolti árúk 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir járásbíró­
ság 1899-ik évi V. 177/3. számú végzése foly­
tán 444 frt. tőkekövetelés ennek 1898. évi 
november hó 30. napjától járó 6°/0 kamatai, 
Va% váliódij és eddig összesen 28 frt. 15 krban 
bíróikig már megállapított költségek erejéig 
Újvidéken alperes üzletében leendő eszközlésére
1899. évi deczember hó 23. napjának dél­
előtti 9 órája határidőül kit,űzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. § a értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárvezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielé­
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés áz 
1881. évi LX. t.-ez. 102. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1899. évi november hó 25. 
napján

Basch Sándor
kir. bírósági végrehajtó.
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Szombat, deczembev 16-án. Újvidéki Hírlap.
2928 szára 
végi'. 1899.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir, járásbíróság 1898. 
évi Sp. II. 949/9. számú végzése következtében 
Rónay Ignácz és fia Uj-Verbászi ezég javára 
Holzdörfer Jakab s neje O-Soóvéi lakósok ellen 
16 frt. s jár. erejéig 1899. évi június hó 21-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján felül- 

■ foglalt és 350 írtra becsült következő ingóságok, 
u. m.: egy tehén, 5 üsző, egy fekete kanczalóra 
a karhatalommali árverés elrendeltetik, nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbiró- I 
ság 1898-ik évi V. 1791. és 1802/5. számú 
végzése folytán 14 frt. 28 kr. hátralék^ VsVo 
váltódij és eddig összesen 19 frt 59 krban 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
Ó-Soóven alperesek szállásán, esetleg a város­
háznál leendő eszközlésére 1899. évi decZGUlbcr 
hó 19. napjának délutáni 2 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a leg­
többet ígérőnek szükség esetén bec-áron alul is 
el fognak adatni.

Amennyiben az elárvezendő ingóságokat 
mások is le és feliilfoglaltatták s azokra kielé­
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX t.-cz. 102. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1899. évi november hó 28-án.
Basoh Sándor
kir. bírósági végrehajtó.
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Megjelenik tizenkét 

kötetben
famentes, tehát soha meg 

nem sárguló papíron.
Egy-egy kötet ára
rendkívül díszes félbőr- 
kötésben, bőrháttal és 

vászontáblával
8 frt.

Minden négy hóban egy—egy 
kötet jelenik meg.

Megjelenik füzetes 
kiadásban is

El NHS '

240 füzetben.
Több főzet seir.mikép sem lesz.

Hetenkint egy tüzet fog 
közrebocsátta tni.

Egy-egy füzet ára

30 kr.
A füzetes kiadáshoz diszss be­

kötési táblák szállitatnak

fi Jíagy Képes Világtörténet megszerezhető:
áj Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvírusnál, 
b) Kötetes kiadásban 12 kötetben. 8 frtjíval

a) kötetenkinti utánvéttel bérmentve,
b) havi 1 frt 50 kros részletfizetésre.

.V-

* Kifliink I help kinyvkereskedéshíz vs|y alélírt I,lufikhoz iiliniffk.
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Tájékoztató képes prospektust
mutatvány füzetei

ingyen és bénmentve
küld » mű kiadóhivatala

Budapest, Vili., Üllöi-ut 18. szám.

Képes disz mii a müveit közönség számára.
ÁLBÁSSY ANTAL, BÖROVSZKY SAMU, F0GARASSY ALBERT. GERÉB JÓZSEF, 

GQLDZIHER IGKÁCZ, GYOELAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közron.üködéhével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
Mintegy 2500 szövegképp?], 500 miimelléklettel., 60 színes miilappul 

50 történeti térképpel, 8500 szövegoldaliul.

fi Jlagy Képes Világtörténet czéija.
Jelen munkával az első nagy világtörténeti rnü jelenik meg magyar nyelven. 
Tervében, ezéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je­

lentős ez a vállalkozás.
A magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az *let könyvét, * Világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

fi {ügy Képes Világtörténet «iiusztráczici.
A Nagy Képes Világtőrienet összes illusztrál ziói k eárólag egykorú vagy korhű ábrázola­

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 
irásmásolaloUy.1 a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizető­
nek, a minői a maga valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről ogybegyüjlölt s a 
legnagyobb műszaki tökeletességgel reprodukált jllueztráeziók rendkívül pmeiik a mű becsét, 
az egésznek művészi értékel adnak. _____

Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tieenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója 

barátja, tanácsadója, minden mi háznak ékességé tegyen.
A mii kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát nagy, 

magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.
Franklin Társulat ^fr\ ~ Hérái Testvérek

mmgymr ireéntmi Ütemet iw kinyvejemila gj Q U J irodaiméi intimet risrnviegtärsMutg

EltfŰzatő gyűjtők udvMk*dyj«n«k m ktedóbivatalhOB fordulni.



Szom hat, deczember 16-án.

Árverési hirdetmény.
Az I. gőzmalom r. t. újvidéken czég alul­

írott csődt.ömcggondnoku ezennel közhírré teszi, 
hogy a fenti csődtömeg tulajdonához tartózó 
újvidéki 11280 ö. i. számú (volt. l)r. 
ház 4480 frt kikiáltási ávlian; az. újvidéki 11-U 
ö i számú (volt Blau-féle) ház 4070 frt kikia - 
tási árban; az újvidéki 1148 ő. i. számú (volt 
Koszta-fóle) ház 2885 frt kikiáltási árban; es az 
újvidéki 1 í 49 ö. i. számú (volt, Koszta-fele). ház
8106 frt kiaiáltási árban 1899. évi deczember 
hó 30-án d. u. 3 órakor az újvidéki tek. kir.
Törvényszék tkvi hivatalában bírói árverés utján 
a legtöbbet Ígérőnek éladatnak.

'"Közelebbi felvilágosítással alularott tomeg- 
gondnnk szolgál.

Újvidéken 1899. évi deczember 4.
Szalay Lajos

iig> véd
az I. gőzmalom r. t. Újvidéken ez,ég

osödtömeggondnoka

Könyvvezetést is értő 
irodista

helybeli kereskedelmi irodáim, állandó 
alkalmazásra, — esetleg mellékfoglalko­
zásként bármilyen üzletbe d. u. 5—8 
óráig könyvek vezetésére szerény
feltételek mellett ajánlkozik. Kívánatra 
személyes bemutatkozás. Levelek e lap 
kiadóhivatalába „SZORGALOM“ czim 

alatt küldendők.

Arany- és ezüstáru-gyár
és verde-intézet.

Rubin A. és Fia
BUDAPEST.

GYÁR:
VIII, Német-utcza 9.

Telefon 56—60.
IRODA ÉS ELÁRUS1TÁS :

VIII., Eszterházy-utcza 20.
Telefon 57—92.

gagr- Saját készitményü 
sima és mintázott evökészletek, tálezák, 
kenyérkosarak, gyümölcstartók, giran 
dolok, gyertyatartók, service ok, toilette 
ok, versenydijak, koszorúk, érmek, 
mindennemű egyházi tárgyak stb. minden­

nemű kivitelben.
Nagybani árak.

Javítások és ujjá-alakitások saját költ­
ségen eszközöltetnek.________

Polgár Sándor

£
ntánzáa ellen vonve 14302

egyetem, gyakorlott or­
vosi mű- és kötszerász

BUDAPEST,
VII., Erziébet-körut 50.
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi és 
betegápolási tárgyakban 
Saját találmányu, m. 
kirszabadalmaz Pol­

gár-féle
sérvkötő,

haskötő, göresér, el­
leni gummiharisnya, 
erthopaediai készü­
lék, mülábak s kezek 

stb.
Valódi franczia külön­
legességek F. Bergus- 
rand fis párjsi gyárából. 
Részletes képes árjegy- 
zék ingven és bérmentve.

A
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I 120% engedményt kap mindenki, |
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GUMMI
és halhólyag, az egyedüli legbiztosabb, legmegbízhatóbb és teljesen ártal­
matlan, gyorsan és könnyen alkalmazható ÓVSZer férfiak és nők részére.
Ára huzatonként eredeti párisi minőségben frt L—, 2.—, 3.—,4.—,5 —, 
ß __ 7.— és frt 8.—. Bouts americ. tuczatja frt 3 - , 4.— és frt 5.—.

’ Női Óvszerek: Hasse tanár-féle frt 2.~ , Mensinga tanár-féle frt 2.50, 
dr. Karlet-féle frt 3.— drbonként. Ezen női óvszerek százszor is használhatók. 

Hölgy szivacsok, valódi párisi, tuczatonként frt 2.—, 3. , 4. ,
5 — és frt 6.—. e .

Diana ŐV havi kötő nőknek, legjobb a világon, darabja frt 2.50.
MT Kimerítő árjegyzék zárt borítékban ingyen és bérmentve.
Megrendeléseket pontosan es diseréten eszközöl utánvét mellett vagy a 

pénz előleges beküldése után
J. R E I F,

Bécs, Brandstätte 3.
1881-ben alapított hírneves hig-niai speczialista czég.

1 I ki e hirdetésre hivatkozik !~T 1 ! éj dj..w
i G> m @ _ ML
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Sy jb mMto* Hatást keltő és olcsó ^
*j karácsonyi ajándékok»*
Äk WK arany és ezüst karikák, gyűrűk, lánczok, fülbevalók, v*

IpHS nyaklánczok szívvel es szív nélkül, melltük, órák, j-
*4 Pff Corallgyöngyök, dohány- és czigaretta-tárczák stb TV
^ |g| a LEGJUTÁNYOSABB ÁRAK mellett. '/*
^ S a Dús választéka, a legszebb és legjobb »*

CHINAEZÜST ÁRUKNAK *

*

$ /íéSIÉÍÍ KRAUSZ SAMU (t
Ti órás és ékszerésznél, ^
2/ ÚJVIDÉKEN, Ferencz.-József-(fc)-tér 3. sz. >
Ti Vjßpp '^jpgy w (Lukits-féle házban, az „Erzsébet szállói!»* mellett. ^

állványok, gyümölcs és beföitestálak, kenyér- »* 
kosarak, evőeszközök, amelyek a valódi ezüstöt ^ 
tökéletesen helyettesítik, vaj és ezukortartók, ^ 

tortalapok, gyertyatartók, stb. ^
a LEGOLCSÓBB GYÁRI ÁRAKON. ^

Lát szer észebi tárgyak, fali- és inga-órák ^
kaphatók .

Elöfizeté-i felhívás

„KÉPES CSALÁDI LAPOK“
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra.

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK“ olyan szellemben és irányban van szerkesztve, 
hnrrv ifin és őre" külön s együttvéve élvezettel olvashatja. , ,

° A „KÉPES CSALÁDI LÁPOK“ minden évben négy külön beköthető regényt ac
ingyenes mellékletül előfizetőinek. , - „u

A KÉPES CSALÁDI LAPOK“ boritéka szellemes es szórakoztató csevegések, 
illetve kérdések és feleletek tárháza és így az előfizetők díjtalanul közölhetik gondo­
lataikat az „Előfizetők postájáéban. nvimii ,iivat.A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" előfizetési ara a ..Hölgyek Lapja czimu divat
lappal és a külön beköthető ..Regénymelléklet“ tel együtt:

Egész évre......................... 6 frt — kr.
Félévre ....... 3 frt — kr.
Negyedévre..................... 1 frt 50 kr.

A KÉPES CSALÁDI LAPOK“ annak, a ki az előfizetési összeget és azonkívül 
még 80 "kr. csomagolási és postaszállítási dijat egyszerre beküldi, elismerésül meg 
külön 4 legújabb regényt küld ingyen és bérmentve.

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK“ mutatványszámokat ingyen és bérmentve kunt 
mindazoknak, a kik eziránt — legczélszeriibben levelezőlapon — hozzáfordulnak.

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK“ kiadóhivatala
Budapest, V., Vadász-utcza 14. (Saját házában).

irschenhauser Benő könyvnyomdája Újvidéken


